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Article I Definitions 
For the purposes of this Agreement, the following 

definitions shall apply unless the context otherwise 
requires: 

a. “APTETT” means the ASEAN Plus Three 
Emergency Rice Reserve established under Article III; 

b. “APTERR Party” means a Government of an 
ASEAN Plus Three Country for which this Agreement is 
in force; 

c. “Council” means the APTERR Council established 
under Article VII;  

d. “Earmarked emergency rice reserve” means a 
certain quantity of rice, which is voluntarily designated 
in accordance with Paragraph 1 of Article IV, for the 
purpose of meeting emergency requirement of one or 
more APTERR Parties. Such earmarked quantities of rice 
constitute a component of the APTERR;  

 
 
 
 

✓ 

 

ข้อ ๑ ค าจ ากัดความ 
ค ำจ ำกั ดควำมต่ อ ไปนี้ จ ะถู กน ำ ไปใ ช้ 

ตำมวัตถุประสงค์ของควำมตกลงนี้ เว้นแต่จะมี
บริบทเป็นอย่ำงอ่ืน 

ก. แอปเทอร์ หมำยควำมว่ำกำรส ำรอง 
ข้ำวฉุกเฉินของอำเซียนบวกสำมซึ่งจัดตั้งขึ้น
ภำยใต้ข้อ ๓  

ข .  สมำ ชิกแอป เทอร์  หมำยควำมว่ ำ 
รั ฐ บ ำ ล ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ อ ำ เ ซี ย น บ ว ก ส ำ ม 
ที่ควำมตกลงนี้มีผลบังคับใช้ 

ค. คณะมนตรี หมำยควำมว่ำ คณะมนตรี
แอปเทอร์ ซึ่งแต่งตั้งข้ึนภำยใต้ข้อ ๗ 

ง. ข้ำวส ำรองในรูปสัญญำเพื่อกรณีฉุกเฉิน 
หมำยควำมว่ำ ปริมำณข้ำวที่แน่นอนท่ีก ำหนดขึ้น
จ ำ ก ค ว ำ ม ส มั ค ร ใ จ ขอ งป ร ะ เ ทศ สม ำ ชิก 
ตำมวรรค ๑ ข้อ  ๔ เพื่ อ ช่วยเหลือในกรณี 
เกิดภัยพิบัติฉุกเฉินกับประเทศสมำชิกแอปเทอร์
กับประ เทศใดประ เทศ หนึ่ งหรื อมำกกว่ ำ  
โดยปริมำณข้ำวส ำรองในรูปสัญญำนี้ เ ป็น
ส่วนประกอบหนึ่งของแอปเทอร์ 
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e. “Emergency” means the state or condition in 
which an APTERR Party, due to extreme and 
unexpected calamity, is unable to cope with the state 
or condition through its national reserve and is unable 
to produce the needed supply of rice through normal 
trade; 

f. “Secretariat” means the APTERR Secretariat 
established under Article VIII; and  

g. “Stockpiled emergency rice reserve” means rice 
voluntarily donated to the APTERR in the form of cash 
fund and/or in-kind (rice), if necessary, through 
appropriate international organizations such as United 
Nation World Food Programme (WFP) and/or Non-
Governmental Organizations (NGOs). Such a stockpiled 
emergency rice reserve is used as an emergency stock 
to provide preparedness for an emergency situation, 
and constitutes another component of the APTEPP. 
Stockpiled of a donor country, prospective recipient 
countries, and/or host country which voluntarily stores 
the stockpiled emergency rice reserve.   

 

 

 

จ. สถำนกำรณ์ฉุกเฉิน หมำยควำมว่ำ 
สถำนะหรือสภำพ ซึ่งประเทศสมำชิกแอปเทอร์ 
ประสบควำมล ำบำกจำกภัยพิบัติอย่ำงรุนแรง 
โ ด ย ไ ม่ ค ำ ด คิ ด  จ น ไ ม่ ส ำ ม ำ ร ถ รั บ มื อ กั บ
สถำนกำรณ์ด้วยระบบกำรส ำรองข้ำวที่มีอยู่ 
ในประเทศ และไม่สำมำรถจัดหำประมำณข้ำว 
ที่ต้องกำรจำกตลำดค้ำข้ำวปกติได้ 

ช .  ส ำนั ก เ ลขำนุ ก ำร  หมำยควำมว่ ำ 
ส ำ นั ก เ ลขำนุ ก ำรแอป เทอร์  ซึ่ ง จั ด ตั้ ง ขึ้ น 
ภำยใต้ข้อ ๘ และ 

ฉ .  ข้ ำ ว ส ำ ร อ ง จ ริ ง เ พื่ อ ก ร ณี ฉุ ก เ ฉิ น 
หมำยควำมว่ ำ  ข้ ำวที่บริ จำคให้แอปเทอร์ 
ด้วยควำมสมัครใจ ซึ่งจะอยู่ในรูปของเงินสดและ/
หรือข้ำว หรือเป็นกำรบริจำคให้แอปเทอร์โดย
ผ่ ำ น อ ง ค์ ก ำ ร ร ะ ห ว่ ำ ง ป ร ะ เ ท ศ ต่ ำ ง  ๆ  
เช่น โครงกำรอำหำรโลกแห่งสหประชำชำติ 
แ ล ะ / ห รื อ อ ง ค์ ก ร ไ ม่ แ ส ว ง ห ำ ผ ล ก ำ ไ ร 
ข้ ำ วส ำ รองจริ ง เพื่ อกรณี ฉุ ก เ ฉิ นนี้ จ ะ เ ป็ น 
สต็อกข้ำวที่ใช้เพื่อเตรียมควำมพร้อมในกรณี 
ที่ เ กิ ด ภั ย พิ บั ติ ฉุ ก เ ฉิ น ขึ้ น  แ ล ะ เ ป็ น อี ก
ส่วนประกอบหนึ่งของแอปเทอร์ ข้ำวส ำรองจริง
เพื่อกรณีฉุกเฉินนี้จะเก็บไว้ที่ประเทศผู้บริจำค

 



๓ 
 

ASEAN Plus Three Emergency Rice Reserve Agreement 
ความตกลงจัดต้ังองค์กรส ารองขา้วฉุกเฉินอาเซียนบวกสาม 

พันธกรณี 
(ข้อและสาระส าคัญ) 

ไม่แก้กฎหมาย แก้กฎหมาย 
รายละเอียด 

(สาระส าคัญของกฎหมาย/เนื้อหาท่ีต้องแก้ไข) 
หมายเหตุ 

และ/หรือประเทศที่สมัครใจจะเก็บส ำรองข้ำว 
นี้ไว้  

สำระส ำคัญของข้อ ๑ เป็นกำรก ำหนด 
นิยำมของถ้อยค ำที่ใช้ในควำมตกลง ซึ่งไม่ได้
ก ำหนดพันธกรณีทำงกฎหมำยโดยเฉพำะ 
ดังนั้นจึงไม่ต้องแก้ไขกฎหมำย  

Article II General Provisions 
1. The APTERR Parties agree that, where 

appropriate, food security needs to be dealt with from 
aspects, especially through:  

a. the strengthening of the rice production 
base of the countries of the APTERR Parties; 

b. the prevention of pose harvest losses of 
rice;  

c. the adoption of effective national rice 
stock policies and improved arrangement for meeting 
requirement of emergency rice supply; 

d. the promotion of stability of rice price; 
e. the adoption of policies and programme 

for improving consumption and nutrition, particularly of 
the vulnerable groups within each of the counties of 
the APTERR Parties; and  

✓  ข้อ ๒ บทบัญญัติทั่วไป 
๑. สมำชิกแอปเทอร์ตกลงว่ำ ในกำรสร้ำง

ควำมมั่นคงทำงอำหำรมีควำมจ ำเป็นต้องจัดกำร
ในหลำยด้ำนให้เหมำะสม โดยเฉพำะอย่ำงยิ่ง 

(ก) กำรเสริมสร้ำงฐำนกำรผลิตข้ำว 
ในประเทศสมำชิกแอปเทอร์ 

(ข) กำรป้องกันกำรสูญเสียภำยหลัง 
กำรเก็บเกี่ยว 

(ค) กำรเลือกด ำเนินนโยบำยข้ำวส ำรอง
ของประเทศอย่ำงมีประสิทธิภำพเพื่อเตรียม
ควำมพร้อมเมื่อมีควำมต้องกำรใช้ข้ำวฉุกเฉิน  

(ง) กำรส่งเสริมเสถียรภำพของรำคำข้ำว 
(จ) กำรเลือกด ำเนินนโยบำยและแผนกำร

ด ำ เ นิ น ง ำ น เ พื่ อ พั ฒ น ำ ด้ ำ น ก ำ ร บ ริ โ ภ ค 
และโภชนำกำร โดยเฉพำะของกลุ่ ม เสี่ ยง 
ในประเทศสมำชิกแอปเทอร์แต่ละประเทศ และ 
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f. the promotion of labor opportunities 
especially in the rural areas and increasing the income 
particularly of the small rice farmers. 

2. Nothing in this Agreement shall affect in any 
way the rights and obligations of the respective APTERR 
Parties based upon relevant existing and future treaties 
and other international agreement. In the event of 
conflict between provision of this Agreement and 
provisions of the relevant treaties and other 
international agreements. The latter shall prevail to the 
extent of such a conflict. 

3. This Agreement shall be implemented by the 
APTERR Parties in accordance with the respective 
national laws and regulations of their countries and 
within the limits of their respective annual budgetary 
appropriations. 

(ฉ )  กำรส่ ง เสริมโอกำสด้ำนแรงงำน 
โดยเฉพำะในพื้นที่ชนบทและกำรเพิ่มรำยได้
ให้แก่กลุ่มเกษตรกรรำยย่อย 

๒. สำระใด ๆ ของควำมตกลงฉบับนี้ 
จ ะ ไ ม่ มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช้ ห ำ ก ขั ด แ ย้ ง ต่ อ สิ ท ธิ 
และข้อผูกพันของประเทศสมำชิกแอปเทอร์
ภำยใต้สนธิสัญญำและควำมตกลงระหว่ำง
ประเทศอื่น  ทั้ งที่ มี ในปัจจุบันและอนำคต  
หำก เ กิ ด มี ข้ อ ขั ด แย้ ง ร ะหว่ ำ ง ข้ อก ำ หน ด 
ในบทบัญญัติของควำมตกลงนี้กับบทบัญญัติ 
ของสนธิสัญญำและควำมตกลงระหว่ำงประเทศ 
ที่ เกี่ยวข้องจะใช้ข้อก ำหนดของบทบัญญัติ 
ในสนธิสัญญำและควำมตกลงระหว่ำงประเทศ
เป็นหลักในกำรพิจำรณำควำมขัดแย้งน้ัน 

๓.  ควำมตกลงฉบับนี้ มี ผลบั งคั บ ใ ช้ 
กับสมำชิกแอปเทอร์ โดยต้องสอดคล้องกับ
กฎหมำยและกฎระเบียบของประเทศสมำชิก
แ อ ป เ ท อ ร์  แ ล ะ ภ ำ ย ใ ต้ ค ว ำ ม เ ห ม ำ ะ ส ม 
ของงบประมำณประจ ำปีของแต่ละประเทศ 

 
สำระส ำคัญของข้อ ๒ เป็นกำรก ำหนด

ขอบเขตของกำรสร้ำงควำมร่วมมือควำมมั่นคง
ทำงอำหำร และก ำหนดขอบเขตกำรบังคับใช้
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ควำมตกลงนี้ โดยไม่ได้เป็นกำรก ำหนดพันธกรณี
ทำงกฎหมำยให้ภำคีต้องปฏิบัติเป็นกำรเฉพำะ  
ดังนั้นจึงไม่ต้องแก้ไขกฎหมำย 

 
Article III Establishment of APTERR  
1. The APTERR Parties agree: 

a. to establish the APTERR for meeting 
emergency requirements and achieving humanitarian 
purposes; and 

b. that all activities related to the APTERR 
shall not distort normal international trade of rice. 

2. The APTERR shall consist of the regional rice 
reserve in the form of physical stocks comprising the 
earmarked emergency rice reserve and the stockpiled 
emergency rice reserve and also in other forms of 
reserve such as future contract or donations in cash or 
in kind.  

 

✓ 

 

ข้อ ๓ การจัดต้ังแอปเทอร์ 
๑. สมำชิกแอปเทอร์ตกลงว่ำ  
ก. กำรจัดตั้งแอปเทอร์นั้น เพื่อสอดคล้อง

กับควำมต้องกำรในกรณีเกิดภัยพิบัติฉุกเฉิน 
และบรรลุวัตถุประสงค์ด้ำนมนุษยธรรม และ 

ข. กำรด ำเนินกิจกรรมทั้งหมดที่เกี่ยวข้อง
กับแอปเทอร์จะต้องไม่ท ำลำยตลำดค้ำข้ำวปกติ
ระหว่ำงประเทศ 

๒. แอปเทอร์ประกอบด้วยข้ำวส ำรอง 
ของภูมิภำค ซึ่ งเป็นข้ำวส ำรองในรูปสัญญำ 
และข้ำวส ำรองที่มีอยู่ จริ ง และรูปแบบอื่น 
เช่น สัญญำกำรซื้อขำยล่วงหน้ำหรือกำรบริจำค 
เป็นเงินหรือข้ำว 

 
ข้อ  ๓  เป็นกำรก ำหนดพันธกรณี ให ้

ภำคีจะต้องจัดตั้งแอปเทอร์หรือศูนย์ส ำรอง 
ข้ำวฉุกเฉินอำเซียนบวกสำม โดยประเทศไทย
สำมำรถด ำเนินกำรตำมข้อผูกพันดังกล่ำวได้  
ด้วยมำตรกำรทำงบริหำร  โดยอยู่ ในอ ำนำจ 

ก ร ะ ท ร ว ง เ ก ษ ต ร แ ล ะ
สหกรณ์ได้ลงนำมควำม- 
ตกลงเมื่อวันที่ ๗ ตุลำคม 
พ.ศ. ๒๕๕๔ 
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และหน้ำที่ของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์   
ทั้งนี้ อำศัยอ ำนำจตำมมติคณะรัฐมนตรี วันที่ ๔ 
ตุลำคม พ.ศ. ๒๕๕๔ 

Article IV Implementation 
1. Each APTERR Party shall earmark a certain 

quantity of rice based on each APTERR Party’s 
voluntary decision, as set out in Attachment 1 to this 
Agreement. Once earmarked it shall be a commitment 
subject to periodic review by Council, taking into 
account of the general food situation in the region and 
in the world. 

2. The amount of the earmarked quantity for the 
APTERR Parties being the Government of the ASEAN 
Member State is mobilized from rice pledged for the 
ASEAN Emergency Rice Reserve and shall cover the 
amount of the initial earmarked quantity provided for 
in Paragraph 3 of Article II of the Second Protocol to 
Amend the Agreement on the ASEAN Food Security 
Reserve. 

3. The release of rice reserved in the APTERR and 
replenishment of the earmarked rice shall be 

✓ 

 
 

ข้อ ๔ การด าเนินงาน  
๑ .  ส ม ำ ชิ ก แ อ ป เ ท อ ร์ จ ะ ก ำ ห น ด 

ปริมำณข้ ำวส ำ รองในรูปสัญญำที่ แน่นอน 
ด้วยควำมสมัครใจของแต่ละประเทศตำมที่ 
ระบุไว้ในเอกสำรแนบ ๑ ของควำมตกลงนี้ 
โดยคณะรัฐมนตรีจะมีกำรทบทวนปริมำณ 
ข้ำวส ำรองดังกล่ำวเป็นระยะตำมสถำนกำรณ์ 
อำหำรของภูมิภำคและของโลก 

๒. ประมำณข้ำวส ำรองในรูปสัญญำ 
ของประเทศสมำชิกแอปเทอร์จะ เป็นข้ ำว 
ที่รัฐบำลของประเทศสมำชิกอำเซียนน ำมำจำก
ปริมำณข้ำวส ำรองที่ได้ให้ค ำมั่นไว้ในกำรส ำรอง
ข้ำวฉุกเฉินของอำเซียน ซึ่งครอบคลุมถึงปริมำณ
ข้ำวส ำรองในรูปสัญญำที่บัญญัติไว้ตำมวรรค ๓ 
ข้อ  ๒  ในพิ ธี ส ำรฉบับที่  ๒  ของกำรแก้ ไข 
ควำมตกลงกำรส ำรองอำหำรเพื่อควำมมั่นคง 
แห่งภูมิภำคอำเซียน 

๓. กำรระบำยและเติมเต็มข้ำวส ำรอง 
ในรูปสัญญำของแอปเทอร์ต้องด ำ เนินกำร 
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implemented in accordance with the rules and 
procedures to be set forth by the Council. 

 
 

ภ ำ ย ใ ต้ ก ฎแ ละ ระ เบี ยบ ที่ ก ำ หนด ไ ว้ โ ด ย 
คณะมนตรี 

 
สำระส ำคัญของข้อ ๔ เป็นกำรก ำหนด

พันธกรณีให้ภำคีสมำชิกจะต้องก ำหนดปริมำณ
ข้ำวส ำรองในรูปของสัญญำ โดยประเทศไทย
สำมำรถปฏิ บั ติ ต ำมพันธกรณี ดั งกล่ ำ ว ได้ 
ด้วยมำตรกำรทำงบริหำร ซึ่ งอยู่ ในอ ำนำจ 
และหน้ำท่ีของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ ทั้งนี้
ตำมมติคณะรัฐมนตรี วันที่ ๑๙ ตุลำคม พ.ศ. 
๒๕๕๓ ในกรณีนี้จึงไม่ต้องแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมำย 

Article V Rice Information Exchange  
1. For the effective functioning of the undertakings 

contained in Article IV, The APTERR Parties agree to 
furnish to the Secretariat, referred to in Article VIII, on a 
regular basis, information on their policies and 
programmes for rice reserve as well as on food security 
and other aspects of the food supply and demand 
situation, in particular rice. The Secretariat shall 
circulate the said information to all APTERR Parties. 

2. On the basis of such data collected, concise 
factual appraisals of the situation and outlook shall be 

✓ 

 

ข้อ ๕ การแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร
เร่ืองข้าว  

๑. เพื่อให้กำรด ำเนินงำนภำยใต้ข้อ ๔  
เกิดประสิทธิภำพ สมำชิกแอปเทอร์เห็นชอบ 
ให้ส ำนักเลขำนุกำรที่จัดตั้งขึ้น ตำมที่อ้ำงถึง 
ในข้อ ๘ มีหน้ำที่จัดท ำข้อมูลด้ำนนโยบำย 
และแผนงำนเกี่ยวกับกำรส ำรองข้ำว รวมทั้ง
เรื่องควำมมั่นคงด้ำนอำหำร และข้อมูลอื่น ๆ 
เกี่ ย วกับสถำนกำรณ์อุปสงค์และอุปทำน 
ของอำหำรโดยเฉพำะข้ำว โดยส ำนักเลขำนุกำร
แอปเทอร์จะต้องแจ้งข้อมูลเหล่ำนี้ให้กับสมำชิก
แอปเทอร์ได้ทรำบ 
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prepared periodically and circulated to the APTERR 
Parties by the Secretariat.  

3. The information or data made available pursuant 
to this Article shall be treated as confidential, if 
necessary or requested by an APTERR Party.   

๒ .  ห ลั ก ก ำ ร พื้ น ฐ ำ น ข อ ง ข้ อ มู ล ที่ 
รวบรวมนั้ นจะต้ อง เกี่ ย วกับกำรประเมิน
สถำนกำรณ์และแนวโน้มในอนำคตที่เป็นจริง 
และมีควำมกระชับ พร้อมกับแจ้งให้สมำชิก 
แอปเทอร์ทรำบเป็นระยะ ๆ  

๓. ข่ ำวสำรหรือข้อมูลที่ ระบุ ในข้อนี้ 
จะเป็นข้อมูลลับ หำกมีควำมจ ำเป็นหรือมีกำร
ขอร้องจำกสมำชิกแอปเทอร์ 

 
สำระส ำคัญของข้อ ๕ เป็นกำรก ำหนด 

ข้ อ ผู ก พั น เ กี่ ย ว กั บ อ ำ น ำ จ ห น้ ำ ที่ ข อ ง 
ส ำนักเลขำนุกำรแอปเทอร์ในกำรจัดท ำข้อมูล
นโยบำยและแผนงำนเกี่ยวกับกำรส ำรองข้ำว 
โดยไม่ได้เป็นกำรก ำหนดพันธกรณีเป็นกำร
เฉพำะให้ประเทศภำคีต้องปฏิบัติ จึงไม่ต้อง
แก้ไขกฎหมำย 

Article VI Establishment of APTERR Fund  
1. The APTERR Parties agree to establish a fund, 

which shall be managed by the Council referred to in 
Article VII in order to support the operation and 
activities of the APTERR under this Agreement, 
hereinafter referred to as the “APTERR Fund”. 

✓ 

 

ข้อ ๖ การจัดต้ังกองทุนแอปเทอร์ 
๑ .  สมำ ชิกแอป เทอร์ เ ห็ นชอบ ให้ มี 

กำรจัดตั้งกองทุน ซึ่ งบริหำรโดยคณะมนตรี 
ที่ ไ ด้ แ ต่ ง ตั้ ง ขึ้ น ต ำมข้ อ  ๗  เ พื่ อ สนั บสนุ น 
กำรด ำเนินงำนและกิจกรรมของแอปเทอร์ 
ภำยใต้ควำมตกลงฉบับนี้ ซึ่งต่อไปจะหมำยถึง 
กองทุนแอปเทอร์  
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2. Each APTERR Party shall make contribution to the 
APTERR Fund comprised of the Endowment Fund and 
contribution to the operational cost to support the 
operation and activities of the APTERR, as set out in 
Attachment 2 to this Agreement.  

3. The council shall adopt and approve the financial 
modality and management of the APPTERR Fund. 

 

๒ .  ส ม ำ ชิ ก แอป เทอ ร์ จ ะสนั บสนุ น 
กองทุนแอปเทอร์ ซึ่งประกอบด้วยเงินกองทุน 
ที่ ใ ช้ เฉพำะดอกผล และเ งินทุนด ำ เนินกำร 
เพื่อสนับสนุนกิจกรรมของแอปเทอร์ ตำมที่ได้
ก ำหนดไว้ในเอกสำรแนบ ๒ ของควำมตกลงนี้  

๓. คณะมนตรีเป็นผู้รับรองและอนุมัติ
รูปแบบจัดกำรเงินกองทุน และกำรบริหำรจัดกำร
เงินกองทุน 

 
สำระส ำคัญของข้อ ๖ ก ำหนดให้มีกำร

จัดตั้งกองทุนแอปเทอร์ขึ้น โดยประเทศสมำชิก
จะให้กับสนับสนุนกองทุนด้วยกำรบริจำคเงิน 
เข้ำกองทุน ซึ่งประเทศไทยสำมำรถด ำเนินกำร
ต ำ ม พั น ธ กร ณี ดั ง กล่ ำ ว ไ ด้ โ ด ยม ำต รกำ ร 
ทำงบริหำร โดยอยู่ ในอ ำนำจและหน้ำที่ของ
กระทรวง เกษตรและสหกรณ์  และส ำนั ก
งบประมำณ ทั้งนี้ตำมมติคณะรัฐมนตรี วันที่ ๑๙ 
ตุลำคม พ.ศ. ๒๕๕๓ 

 
 
 
 



๑๐ 
 

ASEAN Plus Three Emergency Rice Reserve Agreement 
ความตกลงจัดต้ังองค์กรส ารองขา้วฉุกเฉินอาเซียนบวกสาม 

พันธกรณี 
(ข้อและสาระส าคัญ) 

ไม่แก้กฎหมาย แก้กฎหมาย 
รายละเอียด 

(สาระส าคัญของกฎหมาย/เนื้อหาท่ีต้องแก้ไข) 
หมายเหตุ 

Article VII APTERR Council 
1. The APTERR Parties agree to establish an APTERR 

Council. 
2. The Council shall be composed of one 

representative from each APTERR Party, whereas the 
APTERR Secretariat, support by the ASEAN Secretariat 
and the ASEAN Food Security Reserve Board Secretariat, 
shall serve and facilitate meeting of the Council. 

3. Decision of the Council shall be made on the 
basis of consensus among members of the Council. 

4. The Council shall be responsible for the 
operation of the APTERR in accordance with the Terms 
of Reference of the Council, as set out in Attachment 3 
to this Agreement. 

5. The APTERR Council shall be co-chaired by an 
APTERR Party from the ASEAN Member States and an 
APTERR Party from the Plus Countries by annual 
rotation in an alphabetical order. 

6. The council shall meet regularly at least once a 
year on any date to be determined by the Chairmen 
may convene special meetings to discuss any urgent 
matters needing immediate resolutions. 

✓ 

 

ข้อ ๗ คณะมนตรีแอปเทอร์  
๑ .  ส ม ำ ชิ ก แ อ ป เ ท อ ร์ ต ก ล ง จั ด ตั้ ง 

คณะมนตรีแอปเทอร์ 
๒. คณะมนตรีแอปเทอร์ประกอบด้วย

ผู้แทนจำกประเทศสมำชิกแอปเทอร์ประเทศ 
ละหนึ่งคนโดยมีส ำนัก เลขำธิกำรแอปเทอร์ 
ซึ่ งได้รับกำรสนับสนุนจำกส ำนักเลขำธิกำร
อำเซียนและส ำนักเลขำธิกำรคณะกรรมกำร
ส ำรองอำหำรเพื่ อควำมมั่นคงแห่งภูมิภำค
อำเซียนนั้นท ำหน้ำที่อ ำนวยควำมสะดวกในกำร
ประชุมของคณะมนตรีแอปเทอร์ 

๓. กำรตัดสินของคณะมนตรีจะยึดตำม
หลักฉันทำมติของสภำแอปเทอร์ 

๔ .  ค ณ ะ ม น ต รี แ อ ป เ ท อ ร์ มี ห น้ ำ ที่
รับผิดชอบในกำรด ำเนินงำนของแอปเทอร์ 
ตำมขอบเขตอ ำนำจหน้ำที่ของคณะมนตรีที่ได้
ก ำหนดไว้ในเอกสำรแนบ ๓ ของควำมตกลงนี ้

๕. คณะมนตรีแอปเทอร์ต้องมีกำรแต่งตั้ง
ประธำนร่ วม  โดยมำจำกประเทศสมำชิก 
แอปเทอร์จำกอำเซียนหนึ่งคน และจำกประเทศ
บวกสำมหนึ่งคน ซึ่งจะหมุนเวียนทุกปีตำมล ำดับ
ตัวอักษรของประเทศสมำชิกแอปเทอร์ 
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7. Each APTERR Party shall identify an agency and a 
country coordinator to implement relevant policies and 
decisions taken by the Council. 

 

๖. คณะมนตรีแอปเทอร์จะมีกำรประชุม
อย่ำงน้อยปีละหนึ่ งครั้ ง  ส ำหรับวันประชุม 
จะก ำหนดโดยประธำนร่วม ซึ่งได้มีกำรหำรือ 
กับสมำชิกคณะมนตรีแล้ว  ทั้งนี้ ประธำนร่วม
สำมำรถนัดประ ชุมรอบพิ เศษได้  ในกรณี 
มีเรื่องเร่งด่วนท่ีต้องหำข้อสรุปในทันที 

๗ .  ประ เทศสมำ ชิกจะต้ อ งก ำหนด
หน่วยงำนและผู้ประสำนงำนของประ เทศ 
เพื่ อด ำ เนินนโยบำยที่ เกี่ ยวข้องและน ำมติ 
ของสภำไปด ำเนินกำร  

  
สำระส ำคัญของข้อ ๗ เป็นกำรก ำหนด 

ข้อผูกพันให้มีกำรจัดตั้งคณะมนตรีแอปเทอร์ 
เพื่อด ำเนินงำนด้ำนบริหำรงำนของแอปเทอร์  
ซึ่งประเทศไทยสำมำรถด ำเนินกำรตำมพันธกรณี
ดังกล่ำวได้โดยใช้มำตรกำรทำงบริหำร 

 
Article VIII APTERR Secretariat 
1. The APTERR Parties agree to establish an APTERR 

Secretariat to carry out its functions and responsibilities, 
in accordance with the function and responsibilities of 
the APTERR Secretariat, to be adopt by the Council. 
The Secretariat shall be conferred with a legal 

✓ 

 

ข้อ ๘ ส านักเลขานุการแอปเทอร์ 
๑ .  สมำ ชิกแอป เทอร์ เ ห็ นชอบ ให้ มี 

ก ำ ร จั ด ตั้ ง ส ำ นั ก เ ล ข ำ นุ ก ำ ร แ อ ป เ ท อ ร์ 
เพื่อด ำเนินงำนตำมหน้ำที่และควำมรับผิดชอบ 
ซึ่งรับรองจำกคณะมนตรีแอปเทอร์  ทั้งนี้ สถำนะ
บุคคลตำมกฎหมำยของส ำนักงำนเลขำนุกำร 
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personality as may be required for the exercise of its 
functions under the national laws of the host country 
of the Secretariat office. The Secretariat shall be 
headed by a General Manager to be appointed by the 
Council. 

2. The location of the Secretariat office shall be 
decided by consensus by the APTERR Parties. 

 

แ อ ป เ ท อ ร์ จ ะ ต้ อ ง เ ป็ น ไ ป ต ำ ม ก ฎ ห ม ำ ย 
ของประเทศเจ้ำภำพที่ส ำนักงำนเลขำธิกำรตั้งอยู่ 
โดยมีผู้จัดกำรทั่วไป ซึ่งแต่งตั้งโดยคณะมนตรี
แอปเทอร์เป็นหัวหน้ำส ำนักเลขำนุกำร 

๒.  สถำนที่ ตั้ งของส ำนั ก เลขำ นุกำร 
ต้องได้รับกำรตัดสินโดยฉันทำมติจำกสมำชิก 
แอปเทอร์ 

 
สำระส ำคัญของข้อ ๘ เป็นกำรก ำหนด 

พันธกรณีให้ภำคีจัดตั้งส ำนักเลขำนุกำรแอปเทอร์
เพื่อด ำ เนินงำนตำมที่คณะมนตรีแอปเทอร์ 
รั บ ร อ ง  ซึ่ ง ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย มี ก ำ ร บั ง คั บ ใ ช้
พ ร ะ ร ำชบัญญั ติ คุ้ ม ค รองกำรด ำ เนิ น งำน 
ของส ำนักเลขำนุกำรองค์กรส ำรองข้ำวฉุกเฉิน
ข อ ง อ ำ เ ซี ย น บ ว ก ส ำ ม  พ . ศ .  ๒ ๕ ๕ ๙  
โดยสำระส ำคัญของพระรำชบัญญัติดังกล่ำว คือ 
กำรก ำหนดให้ส ำนักเลขำนุกำรฯ เป็นนิติบุคคล 
ตำมกฎหมำย และให้ส ำนักเลขำนุกำรและ
เจ้ำหน้ำที่ซึ่งมิได้มีสัญชำติไทยได้รับเอกสิทธิ์ 
และกำรอ ำนวยควำมสะดวกในกำรเข้ำมำ
ปฏิบัติงำนในประเทศไทย อันเป็นกำรปฏิบัติตำม
พันธกรณีดังกล่ำวแล้ว จึงไม่ต้องแก้ไขเพิ่มเติม
กฎหมำย  

 
 
 
 
 
 
 
 
ที่ประชุมรัฐมนตรีอำเซียน
ด้ำนเกษตรและป่ำไม้กับ
รั ฐ ม น ต รี เ ก ษ ต ร ข อ ง
สำธำรณรัฐประชำชนจีน 
ญี่ ปุ่ น  แล ะส ำ ธ ำ รณรั ฐ
เกำหลี (ASEAN Ministers 
on Agriculture and 
Forestry Plus Three : 
AMAF+3) ค รั้ ง ที่  ๑ ๒  
เมื่อวันท่ี ๒๘ กันยำยน พ.ศ. 
๒๕๕๕ ได้มีมติเห็นชอบให้
จั ดตั้ ง ส ำนั ก เ ลขำนุ กำร
องค์กรส ำรองข้ำวฉุกเฉิน
ของอำเซียนบวกสำมใน
ประเทศไทย 
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Article IX Dispute Settlement  
1. Any dispute between two or more APTERR Parties 

relating to the interpretation, application or 
implementation of this Agreement shall be settled 
through consultation between them, with a view to the 
settlement of the dispute by negotiation or by any 
other peaceful means as may be agreed upon by them. 

2. if the dispute APTERR Parties are unable to 
achieve a peaceful settlement of the dispute pursuant 
to the procedure set forth in Paragraph 1 of this Article, 
any of APTERR Parties concerned may refer the dispute 
Council   

✓ 

 

ข้อ ๙ การระงับข้อพิพาท 
๑. ข้อพิพำทใด ๆ ที่เกิดขึ้นระหว่ำงสมำชิก

แอปเทอร์สองประเทศหรือมำกกว่ำ ซึ่งเกิดจำก
กำรตีควำมกำรประยุกต์ใช้หรือน ำควำมตกลงไป
ปฏิบัติจะต้องหำข้อยุติโดยกำรปรึกษำหำรือ
ระหว่ำงคู่กรณี  ทั้งนี้ แนวทำงในกำรยุติข้อพิพำท
อำจเป็นกำรเจรจำหรือโดยสันติวิธีอื่น ๆ ตำมที่
คู่กรณีเห็นชอบ  

๒. หำกคู่กรณีไม่สำมำรถระงับเหตุข้อพิพำท
ได้โดยสันติวิธีตำมระเบียบที่ระบุไว้ในวรรค ๑ 
ของข้อนี้ ได้  สมำชิกแอปเทอร์สำมำรถยื่น 
ข้อพิพำทดังกล่ำวให้คณะมนตรีพิจำรณำได้  

 
สำระส ำคัญของข้อ ๙ เป็นกำรก ำหนด 

ข้อผูกพันเกี่ยวกับวิธีกำรระงับข้อพิพำทระหว่ำง
ภ ำคี ส ม ำ ชิ ก  โ ดย ไ ม่ ไ ด้ ก ำ หนดพั น ธกรณี 
ทำงกฎหมำยเป็นกำรเฉพำะให้ภำคีต้องปฏิบัติ 
ดังนั้นจึงไม่ต้องแก้ไขกฎหมำย 
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Article X Final Provisions 
1. This Agreement shall be open for signature and 

subject to ratification, acceptance or approval by the 
ASEAN Plus Three Counties. 

2. The Instruments of ratification, acceptance or 
approval shall be deposited with the Depositary, 
referred to in Paragraph 7 of this Article, who shall 
promptly inform all signatory Governments of such 
deposit. 

3. This Agreement shall enter into force on the 
thirtieth day after the date on which at least six ASEAN 
Member States and one Plus Three Country have 
deposited their instruments of ratification, acceptance 
or approval. 

4. For each ASEAN Plus Three Country that ratifies, 
accepts or approves this Agreement after the conditions 
set out in Paragraph 3 of this Article for the entry into 
force have been fulfilled, this Agreement shall enter 
into force on the thirtieth day following the date of 
deposit of its instrument of ratification, acceptance or 
approval. 

5. Any APTERR Party may propose amendments to 
this Agreement at any time by communicating in writing 

✓ 

 

ข้อ ๑๐ บทบัญญัติสุดท้าย 
๑. ควำมตกลงฉบับนี้ต้องได้รับกำรลงนำม

แ ล ะ ใ ห้ สั ต ย ำ บั น  ซึ่ ง ผ่ ำ น ก ำ ร ย อ ม รั บ 
หรือกำรอนุมัติจำกประเทศอำเซียนบวกสำม 

๒. สัตยำบันสำร กำรรับรองหรือกำรอนุมัติ
จะถูกเก็บได้กับผู้เก็บรักษำสัญญำโดยอ้ำงอิง 
จำกวรรค ๘ ของข้อนี้ และจะแจ้งให้ทำงรัฐบำล
ที่ลงนำมทั้งหมดทรำบโดยทันที 

๓.ควำมตกลงฉบับนี้ จะมี ผลบั งคับ ใ ช้ 
เมื่อครบก ำหนด ๓๐ วันหลังจำกที่ประเทศ
ส ม ำ ชิ ก อ ำ เ ซี ย น อ ย่ ำ ง น้ อ ย  ๖  ป ร ะ เ ทศ 
และประเทศบวกสำมอย่ำงน้อย ๑ ประเทศ 
ได้ยื่นสัตยำบันสำรที่ได้รับรอบและอนุมัติแล้ว 

๔.  ส ำหรับประเทศอำเซียนบวกสำม 
ที่ได้ให้สัตยำบัน กำรรับรอง และกำรอนุมัติ 
ใ ช้ ค ว ำ ม ต ก ล งฉ บั บ นี้ ห ลั ง จ ำก ที่ เ ง่ื อน ไ ข 
ใ น ว ร ร ค  ๓  ขอ ง ข้ อ นี้ ไ ด้ สั ม ฤท ธิ์ ผ ล แ ล้ ว 
ควำมตกลงฉบับนี้จะมีผลใช้บังคับเมื่อครบ  
๓๐ วั นหลั งจ ำกที ไ ด้ ให้ สั ตยำบัน  รั บ รอง  
หรืออนุมัติแล้ว  

๕. สมำชิกแอปเทอร์ที่ต้องกำรขอแก้ไข 
ควำมตกลงสำมำรถท ำได้ทุกเมื่อ โดยต้องแจ้ง
เ ป็ น ล ำ ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร แ ล ะ ส่ ง ม อ ง ใ ห้ 
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to the Secretariat who shall promptly notify the other 
APTERR Parties of the proposed amendments. 
Amendments to this Agreement shall be adopt by 
consensus of the APTERR Parties. Amendments 
involving new obligations for the APTERR Parties shall 
enter into force on the thirtieth day after the date of 
deposit with the Depositary, referred to in Paragraph 7 
of this Article, of instruments of ratification, acceptance 
or approval of all APTERR Parties. Amendments not 
involving new obligations for the APTERR Partiers shall 
enter into force for all APTERR Parties from the date of 
their adoption. 

6. Attachments to this Agreement shall form an 
integral part of this Agreement. Modifications of 
attachments to this Agreement shall be proposed and 
adopted and enter into force in accordance with the 
procedure set forth in Paragraph 5 of this Article. 

7. The Secretariat – General of ASEAN shall be the 
Depositary of this Agreement.  

8. Each APTERR Party reserves the right to suspend 
temporarily, either in whole or in part, the 
implementation of this agreement, for reasons of its 
essential national interests including national security, 

ทำงส ำนักเลขำนุกำรแอปเทอร์  และส ำนัก
เลขำนุกำรแอปเทอร์จะแจ้งให้สมำชิกแอปเทอร์
อื่นทรำบโดยทันที กำรแก้ไขที่ได้เสนอนั้นจะต้อง
ได้รับกำรรับรองโดยฉันทำมติจำกประเทศ
สมำชิกแอปเทอร์ ส ำหรับข้อแก้ไขท่ีเป็นข้อผูกพัน
เพิ่มเติมกับสมำชิกแอปเทอร์จะมีผลบังคับใช้ 
เมื่อครบ ๓๐ วันหลังจำกที่สมำชิกแอปเทอร์
ทั้งหมดได้ยื่นสัตยำบันสำร รับรอง และอนุมัติ
ให้กับผู้เก็บรักษำ โดยอ้ำงอิงจำกวรรค ๗ ในข้อนี้ 
ส่ ว นข้ อ แก้ ไ ขที่ ไ ม่ ไ ด้ มี ข้ อ ผู กพั น เพิ่ ม เ ติ ม 
จะมีผลบังคับใช้กับสมำชิกแอปเทอร์นับจำก 
วันท่ีข้อแก้ไขนั้นได้รับกำรรับรอง 

๖. เอกสำรแนบท้ำยของควำมตกลงนี้ 
จะถือเป็นส่วนหนึ่งของควำมตกลง กำรปรับปรุง
เอกสำรแนบของควำมตกลงนี้จะต้องได้รับกำร
รับรอง รวมทั้ งมีผลบั งคับใ ช้ตำมระ เบี ยบ 
ที่ได้ก ำหนดในวรรค ๕ ของข้อนี ้

๗. เลขำธิกำรอำเซียนจะเป็นผู้เก็บรักษำ
ควำมตกลงฉบับน้ี 

๘. สมำชิกแอปเทอร์มีสิทธิที่จะระงับใช้
ควำมตกลงเป็นกำร ช่ัวครำว ไม่ ว่ ำจะเป็น 
กำรระงับใช้ควำมตกลงทั้งฉบับหรือบำงข้อ 
ด้วยเหตุผลเนื่องมำจำกผลประโยชน์แห่งชำติ  
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public order or public health. Any of such suspension 
or lifting suspension shall be effective thirty days after 
written notifications have been received by the 
Secretariat.  

9. any APTERR Party may withdraw from this 
Agreement by giving written notification to the 
Depositary referred to in Paragraph 7 of this Article. 
Such withdrawal shall take effect upon of six months 
from the date in which the notification of withdrawal is 
received by the Depositary. Such withdrawal shall be 
promptly notified to all APTERR Parties by the 
Depositary. 

10. No reservations may be made to this Agreement. 
11. The original of this Agreement shall be 

deposited in the archives of the Depositary referred to 
in Paragraph 7 of this Article. Duly certified copies of 
this Agreement shall be transmitted by the Depositary 
to each of the Governments signatory to this 
Agreement. 

ซึ่ งรวมถึงควำมมั่นคง ควำมสงบเรียบร้อย 
และกำรสำธำรณสุขของประเทศ กำรระงับ 
หรือกำรยกประเด็นในกำรระงับใด ๆ นั้น 

๙. สมำชิกแอปเทอร์แต่ละประเทศสำมำรถ
ถอนตัวจำกกำรเป็นสมำชิกควำมตกลงฉบับนี้ได้ 
โดยกำรแจ้ งอย่ ำง เป็นลำยลักอักษรให้ กับ 
ผู้เก็บรักษำตำมที่อ้ำงอิงจำกวรรค ๗ ของข้อนี้  
ก ำ ร ถ อ น ตั ว จ ะ มี ผ ล ห ลั ง จ ำ ก  ๖  เ ดื อ น 
นับจำกวันท่ีผู้เก็บรักษำได้รับกำรแจ้งถอนตัวแล้ว 
และผู้เก็บรักษำจะแจ้งให้แก่สมำชิกแอปเทอร์
ทั้ งหมดได้รับทรำบถึงกำรถอนตัวดั งกล่ ำว 
โดยทันที 

๑๐ จะไม่มีกำรสงวนสิทธิในควำมตกลงนี ้
๑๑. กำรเก็บรักษำต้นฉบับของควำมตกลง

ฉบั บนี้ จ ะ ถู ก เ ก็ บ ไ ว้ เ ป็ น เ อกส ำ รส ำ คั ญ ที่ 
ผู้เก็บรักษำตำมที่ได้ระบุไว้ในวรรค ๗ ของข้อนี้ 
โดยที่ผู้เก็บรักษำจะส่งมองส ำเนำของควำมตกลง 
ที่ ได้ รับกำรรับรองให้กับประเทศที่ ลงนำม 
ในควำมตกลงนี ้

 
สำระส ำคัญของข้อ ๑๐ เป็นกำรก ำหนด 

ข้อผูกพันเกี่ยวกับกำรมีผลบังคับใช้ควำมตกลง 
และกำรเก็บรักษำควำมตกลง ซึ่งไม่ได้ก ำหนด 
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พันธกรณีทำงกฎหมำยเป็นกำรเฉพำะให้ต้อง
ปฏิบัติ จึงไม่ต้องแก้ไขกฎหมำย  

 


